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una eventualidad 

Un pequeÁlo OS que se originÁ^ del intento de hacer un drabble para 
compartir el el Topic Sorato, del Foro Proyecto 1-8. 

La idea era escribir un pequeÁlo drabble en base a una palabra, yo 
escogÁ- esta: 

_Komorebi - rayos de sol que se filtran entre los Á¡rboles._ 

No estoy especialmente feliz con el final. :v 
* *Disclaimer : Lo usual.** 

■jk" ■jk" ■jk" 

><pXstrong>"Una Eventual idad" <strong> 

** (SuponÁ-a, siempre hay una primera vez para todo.)** 

■jk" ■jk" ■jk" 


><pXstrong> . <strong> 

_Á«Komorebi .Á»_ 

La palabra dio unas vueltas en su cabeza antes de desvanecerse. De 
igual forma, Yamato no quito la vista del sueloá€"precisamente de los 
pequeÁlos lugares donde caÁ-a la luz que se filtraba por entre los 
Á¡rboles que bordeaban el camino del parque. _Eso_, ver como los 
rayos del sol se abrÁ-an paso entre el follaje de los Á¡rboles, era 



algo que le permitÁ-a relajarse. 

Ahora no. 

A su lado, Sora caminaba con el ceÁlo fruncido. AsÁ- habÁ-a salido de 
la escuela; con una expreslÁ^n de pocos amigos que pareciera habÁ-a 
estado ahÁ- desde siempre. Vagamente, recordaba a Taichi darle una 
palmada en el hombro antes de alejarse corriendo al terminar las 
clases, con el eco de sus palabras de aliento desvaneciÁ©ndose para 
cuando Sora llegÁ^ a su lado. 

Le deseÁ^ buena suerte; Yamato estaba empezando a pensar que en serio 
la necesitarÁ-a . 

Unos pasos mÁ¡s y Sora se detuvo; Á©1 alcanzÁ^ a darse la vuelta a 
tiempo de verla cubrir una mueca de dolor con sus manos. Solo 
entonces, Yamato pensÁ^ que quizÁ¡s habÁ-a malinterpretado; quizÁ¡s, 
no era molestia lo que la pelirroja trataba de ocultar. 

á€ • Sora . 

Su voz, claramente, le dejÁ^ saber lo que vendrÁ-a, porque ella se 
apresurÁ^ a agitar su cabeza en negaclÁ^n. 

á€*Estoy bien á€*dijo, dando un profundo respiro antes de quitar las 
manos de su rostro; y si ella pensÁ^ que no podÁ-a notar el esfuerzo 
que hacÁ-a para ocultar su dolor, se equivocaba. 

á€*No me mientas á€*dijo Yamato, sereno, y se acercÁ^ la poca 
distancia que su abrupta detenclÁ^n habÁ-a generado entre 
ellos . 

Sora desvlÁ^ su mirada al piso; Á©1 se preguntÁ^, si las figuras que 
hacÁ-a la luz filtrÁ¡ndose por entre los arboles le ocasionaba 
algoá€*como a Á©1 . Entonces su atenclÁ^n fue atraÁ-da por la forma en 
que Sora empuÁlaba sus manos, presionÁ ¡ ndolas contra su vientre. 

Y una idea se formÁ^ en su cabeza. 

á€*Sora á€*murmurÁ^, sintiendo como la punta de sus orejas ardÁ-an; 
esto, lo que vendrÁ-a, serÁ-a embarazosoá€ • . Sora, si estÁ¡s mal del 
estÁ^magoá€ | 

á€*Á¡No! á€*la sorpresa en su rostro y la rapidez con la que cortÁ^ 
su oraclÁ^n lo dejaron algo descolocado; Sora continuÁ^ en un tono 
mÁ¡s bajoá€*: No es eso, nada de eso á€*hizo una pausa, y ahora era 
ella la que se ruborizabaá€ • . Nada de esoá€ | 

á€*Entonces á€*comenzÁ^, dejando que una de sus manos rozara, con la 
punta de sus dedos, las de ellaá€*, Á¿quÁ© te duele? 

Su novia, pensÁ^, jamÁ¡s habÁ-a estado tan abochornada como la veÁ-a 
ahora; su curiosidad se disparÁ^, asÁ- como su preocupaclÁ^ n . Ella 
agitÁ^ su cabeza, sus hombros temblaron ligeramente, y luego terminÁ^ 
de cerrar la distancia que los separaba y presionÁ^ su frente contra 
su hombro . 

á€*Esá€| difÁ-cilá€| 

Yamato no querÁ-a presionarla en explicar algo que no quisiera; se lo 



hizo saber, y tras una sonrisa, le dio una alternativa a como habÁ-an 
planeado pasar esa tarde. 

Con el aniversario de su primer aÁ±o de noviazgo a la vuelta de la 
esquina, ambos estaban pasando por un periodo de tiempo donde, 
mientras mÁ¡s horas al dÁ-a estuvieran juntos, mejor. Pero no se 
habÁ-a dado la oportunidad, estÁ¡s Á°ltimas semanas habÁ-an sido 
atareadas tanto para Á©1 como para ella. Y ahora que tenÁ-an el 
tiempo, Yamato no iba a imponer su inicial idea de pasear por el 
parque si Sora iba a estar sufriendo dolores. 

Aunque fueran por motivos desconocidos para Á©1 . 

á€*Si quieres te llevo a casa. Podemos reprogramar esta cita. 

Sora rio levemente, con el rostro aÁ°n oculto en su pecho, pero fue 
suficiente para Á©1 . 

á€*Si me das unos minutos á€*dijo, alzando el rostro, pero hasta ahÁ- 
llegÁ^ con su idea. 

Sin terminar, la expreslÁ^n de la pelirroja cambiÁ^, su rostro se 
contrajo en dolor, claramente mayor a lo que sintlÁ^ momentos atrÁ¡s, 
considerando el jadeo que escapÁ^ de su labios y la mano que ahora 
apretaba su antebrazo con fuerza. 

No, Yamato decidlÁ^, no le darÁ-a minutos, la llevarÁ-a a casa 
ahora . 

■jk" ■jk" ■jk" ■jk" 

Á^l sigulÁ^ instrucciones . 

Al llegar a la residencia Takenouchi, Sora fue directo a su 
habitaclÁ^n, dejando a Yamato con la peticlÁ^n de un vaso con agua. Y 
luego de dejar su bolso junto a un sofÁ¡, fue directo a la cocina en 
busca de ese vaso con agua. 

Se encontrÁ^ con Sora al girarse sobre sus talones, luego de llenar 
el vaso, y la mirÁ^ con algo de sorpresa al verla tragar dos tabletas 
que solo pudo asumir eran para el dolor. 

á€ •Á¿EstarÁ ¡ s bien con eso? 

Sora parpadeÁ^ un par de veces, luego se encogiÁ^ de hombros; 
terminÁ^ de beber el agua y enjuagÁ^ el vaso, dejÁ¡ndolo a 
secar . 

á€ • DeberÁ-a . 

No era la respuesta que esperaba, se debiÁ^ notar en su expresiÁ^n, 
porque su novia sonriÁ^ algo resignada y de la mano lo llevÁ^ al 
living; ambos se dejaron caer sobre el sofÁ¡. Sora tomÁ^ un profundo 
respirÁ^, dejando ir mÁ¡s que solo aire al exhalar; apoyÁ^ la cabeza 
en su hombro, y Yamato se removiÁ^ un poco en su lugar para que no le 
fuera tan incÁ^moda la posiciÁ^n a ambos. 

No dejÁ^ de notar la forma en que Sora seguÁ-a presionando su mano 
libre contra el vientre. 



á€*Á¿AÁ°n te duele? 

á€*Ninguna medicina es instantÁ ¡ nea, Yamato á€*rompiendo la 
comodidad, brevemente, Sora se inclinÁ^ hasta besar su mejilla, 
despuÁ©s retomÁ^ su lugar. 

á€*Un beso no responde mi pregunta, Sora á€*dijo, ni aliviaba su 
preocupaciÁ^ n, quiso agregar; verla como apretaba la mandÁ-bula, 
sentir como apretaba su mano, no le gustaba saberse incapaz de 
aliviar su malestar, aunque no supiera quÁ© ocasionaba dicho 
malestar . 

Sora suspirÁ^ . 

á€*SÁ-, aÁ°n duele, pero no es nada alarmante á€*dijo, sonriendo con 
sinceridad, aunque con una mÁ-nima expresiÁ^ ná€ • . No es algo nuevo, 
ya me acostumbrÁ©; es solo que hoy me tomÁ^ por sorpresa. 

Esa respuesta tampoco la esperÁ^ . 

á€*Á¿Desde cuÁ¡ndo que estÁ¡s con estos dolores? 

Y quÁ© tan lastimoso debiÁ^ sonar, para que Sora se alejara y le 
diera esa mirada de shock que dirigÁ-a a su persona ahora. Mucho, 
seguramente . 

SonriÁ©ndole con ternura, y para el alivio de Yamato, sin Á¡pices de 
dolor por ahora, Sora llevÁ^ su mano libre hasta su mejilla; de 
repente Yamato se sintiÁ^ un niÁ±o que no estaba entendiendo temas de 
adultos . 

Pero Sora no harÁ-a lo que hacÁ-an los adultos, y dÁ¡ndole un 
apretÁ^n a su mano, murmurÁ^ que buscaba una forma de explicar; una 
forma que les ahorrara el bochorno a ambos. 

Ese fue su primer indicio, tal vez no era necesario saber. 

á€*Esto ocurre todos los meses á€*aventurÁ^ Sora, mejillas sonrosadas 
y apretando su mano ahora por motivos diferentes; el dolor regresÁ^ 
entonces porque ella mordlÁ^ su labio antes de continuará© • , solo por 
un par de dÁ-as . 

El pequeÁlo lapso de tiempo, donde Sora hizo una pausa, bastÁ^ para 
Yamato; ahora, ahora _entendÁ-a_ lo que ocasionaba dolor a su novia, 
y tuvo que hacer un esfuerzo descomunal para no soltar su mano como 
si le quemara. 

á€ • Oh . 

á€*SÁ© que esto debe ser muy incÁ^modo para ti. 

á€*Algo á€*dijo, sonriendo apenado. 

á€*Y no es necesario que te quedes, estarÁ© bien. 

Yamato la mirÁ^ sorprendido ante eso, alzando las cejas porque en 
serio no creÁ-a que Sora pensara asÁ-á€ | Á¿de Á©1? No, seguramente 
escuchÁ^ mal. Pero ella lo miraba con seriedad y eso lo dejÁ^ sin 
palabras por largos segundos. 



á€*Sora á€*dijoá€*, Á¿cÁ^mo crees que podrÁ-a dejarte sola ahora? 
Á¿QuÁ© quiero? 

á€*No creo que quieras, pero no es algoá€ | 

No dejÁ^ que terminara esa oraciÁ^n. 
á€*Solo dime cÁ^mo puedo ayudarte. 

Sora tardÁ^ unos minutos en dejar de ser testaruda, pero al final 
cediÁ^; con las mejillas levemente sonrojadas y la mirada fija en su 
regazo, le dio una Á°ltima instrucclÁ^ n . 
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Compresas calientes. 

Yamato no se explica cÁ^mo no se le ocurrlÁ^ eso para ayudarla a 
disminuir el dolor, por lo menos, hasta que la medicina que tomÁ^ 
surtiera efecto. Compresa en mano, regresÁ^ con su novia, 
encontrÁ ¡ ndola recostada en el sofÁ¡. Y de no ser por la forma 
esporÁjdica que apretaba sus manos, pensarÁ-a que estaba descansando 
tranquila . 

OptÁ^ por sentarse en el piso, para no incomodarla, y luego de hacer 
que removiera sus manos, presionÁ^ la compresa caliente contra su 
vientre . 

Ella sonrlÁ^ . 

á€ «Á^Me jor? 

á€*Mmm, sÁ- . 

á€*Pasas por estoáC | Á¿todos los meses? á€*la pregunta surglÁ^ de 
mera curiosidad, querer saber cÁ^mo, si esto era algo relativamente 
habitual, no lo habÁ-a notado antes. 

á€*Noá€| todos los meses. Y no asÁ- de fuerte á€*una pausa, era obvio 
que la charla no era algo que ella, ni Á©1 de hecho, esperaba tener 
ese dÁ-aá€*, pero como te dije, no lo esperÁ©. Usualmente estoy 
preparada . 

Oh, definitivamente hoy habÁ-a aprendido mÁ¡s de lo que jamÁ¡s creyÁ^ 
acerca de Sora. 

á€*Bueno, si necesitasá€| digo, la prÁ^xima vezá€| 

Dios, ni siquiera podÁ-a terminar de hablar sin sentir ganas de 
ocultar su rostro; Sora rio un poco, cogiendo su mano, y dÁ¡ndole una 
mirada que hablaba en demasÁ-a. Á^l suspirÁ^ con algo de alivio, y 
besÁ^ su mano. 

á€*Gracias, YamatoáC | 

Porque, obviamente, ella le entendiÁ^ a la perfecciÁ^n. 



><p><strong>Fin . <strong> 
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><p>Bueno, eso. Espero les haya gustado. Á¡Y gracias por leer!<p> 


End 
f ile . 



